
1 - 1136/2 1 - 1136/2
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La présente proposition de loi était inscrite à
l’ordre du jour des réunions de la commissions des 2 et
3 décembre 1998.

Dit wetsvoorstel heeft op de agenda van de
commissie gestaan op 2 en 3 december 1998.

Plusieurs membres font remarquer que la date de
promulgation de la loi portant obligation d’infor-
mation quant aux taux d’intéreˆts débiteurs dus sur les
comptes ouverts auprès des établissements de crédit

Meerdere leden merken op dat de datum van af-
kondiging van de wet houdende verplichting om in-
formatie te verstrekken over de debetrente op de bij
kredietinstellingen of andere rechtspersonen ge-
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ou d’autres personnes morales n’est pas le 3 juillet
1998, mais bien le 14 juillet 1998.

opende rekeningen, niet 3 juli 1998, maar wel 14 juli
1998 is.

La commission adopte cette correction à l’unani-
mité.

De commissie aanvaardt eenparig deze correctie.

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble de la
proposition de loi ont été adoptés à l’unanimité des
8 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsmede het wetsvoorstel in zijn
geheel, worden eenparig aangenomen door de 8 aan-
wezige leden.

Le présent rapport a été approuvé à l’unanimité des
9 membres présents.

Dit verslag is eenparig goedgekeurd door de 9 aan-
wezige leden.

Le rapporteur, Le président, De rapporteur, De voorzitter,

Jacques SANTKIN. Paul HATRY. Jacques SANTIKIN. Paul HATRY.
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Proposition de loi complétant l’article 2 de
la loi du 14 juillet 1998 portant obliga-
tion d’information quant aux taux
d’intérêts débiteurs dus sur les comp-
tes ouverts auprès des établissements
de crédit ou d’autres personnes mora-
les

Wetsvoorstel tot aanvulling van artikel 2
van de wet van 14 juli 1998 houdende
verplichting om informatie te ver-
strekken over de debetrente op de bij
kredietinstellingen of andere rechts-
personen geopende rekeningen

(nouvel intitulé) (nieuw opschrift)
——— ———

Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 2 de la loi du 14 juillet 1998 portant obliga-
tion d’information quant aux taux d’intéreˆts débi-
teurs dus sur les comptes ouverts auprès des établisse-
ments de crédit ou d’autres personnes morales est
complété par un nouvel alinéa, rédigé comme suit :

Artikel 2 van de wet van 14 juli 1998 houdende ver-
plichting om informatie te verstrekken over de debet-
rente op de bij kredietinstellingen of andere rechtsper-
sonen geopende rekeningen wordt aangevuld met een
nieuw lid, luidend:

«Sont exclus de l’application de la présente loi : «Deze wet is niet van toepassing op:

1o les comptes à vue ouverts à des fins profession-
nelles dont le taux d’intérêt débiteur a été fixé dans le
cadre d’un contrat de crédit selon les paramètres
convenus;

1o de zichtrekeningen die geopend zijn voor be-
roepsdoeleinden en waarvan de debetrentevoet in het
kader van een kredietovereenkomst is vastgesteld aan
de hand van afgesproken parameters;

2o les comptes à vue au nom de personnes mora-
les».

2o de zichtrekeningen op naam van rechtsperso-
nen».

54.573 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


